
 

８月８日、南海トラフ地震臨時情報（巨大地震注意）が発表されました。 

 

南海トラフ地震の想定震源域では、新たな大規模地震の発生可能性が平常時と

比べて相対的に高まっていると考えられます（特定の期間中に大規模地震が必

ず発生するということをお知らせするものではありません）。 

 

事前の避難は伴いませんが、日頃からの地震への備えの再確認に加え、地震が発

生したらすぐに避難できる準備をしましょう。 

 

政府やお住いの自治体などからの呼びかけ等に応じた防災対策をとってくださ

い。 

 

 

（参考）【ベトナム語】 

Vào ngày 8 tháng 8, thông tin khẩn cấp về trận động đất ở rãnh Nankai (cảnh báo siêu 

động đất) đã được công bố. 

Tại khu vực tâm chấn giả định của trận động đất ở rãnh Nankai, khả năng xảy ra một 

trận động đất mới quy mô lớn, cao hơn so với thời điểm bình thường. (Điều này không 

có nghĩa là chắc chắn sẽ xảy ra động đất lớn trong một khoảng thời gian cụ thể). 

Mặc dù việc sơ tán trước không cần thiết, nhưng ngoài việc cần xác nhận lại việc chuẩn 

bị động đất hàng ngày của bạn, hãy luôn chuẩn bị sơ tán ngay lập tức nếu như động đất 

thật sự xảy ra. 

Vui lòng hãy thực hiện các biện pháp phòng chống thiên tai theo sự hướng dẫn của 

chính phủ và chính quyền địa phương nơi bạn đang lưu trú. 

 

（参考）【中国語】 

8月 8日，南海海槽地震临时信息(注意巨大地震)已发布。 

在南海海槽地震的预定震源区域内，与平常相比，新发生大规模地震的可能性相对较高（此

通知并不意味着在特定时间段内一定会发生大规模的地震）。 

虽然不伴随事先避难，但要再次确认平时地震应对的准备工作，做好一旦地震发生时可以



立即避难的准备。 

请按照政府或您居住的所在地自治团体等的呼吁采取防灾措施。 

 

（参考）【インドネシア語】 

Pada tanggal 8 Agustus, informasi sementara Gempa Palung Nankai (Peringatan Gempa 

Raksana) diumumkan. 

Diperkirakan bahwa kemungkinan terjadinya gempa baru yang berskala besar relatif lebih 

tinggi dibandingkan pada waktu normal di wilayah pusat gempa tempat diperkirakan akan 

terjadi gempa Palung Nankai. (Ini bukan pemberitahuan yang pasti akan terjadi gempa 

berskala besar dalam waktu tertentu). 

Evakuasi yang terlebih dahulu tidak diperlukan, tetapi lakukanlah konfirmasi ulang persiapan 

secara rutinitas terhadap gempa bumi, dan bersiaplah agar bisa segera mengungsi jika terjadi 

gempa bumi. 

Harap ambil tindakan pencegahan bencana sesuai dengan imbauan dan sebagainya dari 

pemerintah, otoritas setempat  

 

 

（参考）【タイ語】 

วนัที่8เดือน8,ไดม้ีประกาศชั่วคราวเรื่องแผ่นดินไหวนนัไกทรฟั(เตือนภยัเรื่องเกิดแผ่นดินไหวใหญ่)  

แผ่นดินไหวแถบนนัไกทรฟัที่คาดคิดไวน้ัน้,โอกาสที่จะเกิดแผ่นดินไหวขนาดใหญ่ใหม่เมื่อเทียบกบัใน

ช่วงปกติคาดว่ามีโอกาสเกิดสงูกว่า(ในช่วงที่คาดคิดนีไ้ม่ไดห้มายความว่าต่อไปนีจ้ะตอ้งเกิดแผ่นดินไ

หวใหญ่แต่อย่างใด ในค าแจง้นี)้  

ไม่จ าเป็นที่จะตอ้งท าการหลบภยัก่อนหนา้,แต่ขอใหต้รวจสอบสิ่งของที่ปกติไดจ้ดัเตรียมเอาไวส้าหรบั

หลบภยัอีกท,ีเพื่อที่เวลาเกิดประกาศแผ่นดินไหวก็จะสามารถหลบภยัไดท้นัที  

ขอใหท้ าตามค าประกาศของทางรฐับาลหรือหน่วยงานต่างๆในแถบที่อาศยัอยู่เพื่อปอ้งกนัเกิดเหตหุรื

ออ่ืนๆ  

 

 



（参考）【カンボジア語】 

នៅថ្ងៃទ៨ីខែសហីាកន្លងមកនន្េះ 

ពតម៍ាន្សនរ គ្ េះបន្ទា ន្ថ់្ន្ការរញ្ជយួដថី្ន្សមរុទខាងតបងូ(របងុរបយត័នពនីររេះរញ្ជយួដដីធ៏)ំរតវូបាន្របកាស។  

នបើតាមការសន្នដិ្ធា ន្ពតីបំន្ថ់្ន្ការរញ្ជយួដថី្ន្សមរុទខាងតបងូ 

លទាភាពថ្ន្ការរញ្ជយួដរីទងរ់ាយធងំមនីកើតន ើងគែឺពសជ់ាងនពលធមមតា។(ការរញ្ជយួដរីទងរ់ាយធមំយួនន្េះកម៏និ្បាន្របកាសថ់ា

ដ្ធចខ់ាតវាន្ងឹនកើតន ើងតាមការកណំតន់ន្ទេះខដរ) 

នាេះបជីាការជនមលៀសមនិ្បាន្នរតៀមជាមនុ្កន៏ដ្ធយ 

នយើងមាន ក់ៗ កគ៏រួមាន្ការរបងុរបយត័នន្ងឹនរតៀមរបសរ់បរមយួចនំ្នួ្ទកុសរំាបក់ារការពារន្ងឹនដើមបី្ យរសលួកនងុការជនមលៀសែលនួ្បា

ន្ភាល មៗនៅនពលមាន្រញ្ជយួដនីកើតន ើង។ 

សមូចាតវ់ធិាន្ការការប ា្ រនររេះមហន្តរាយ 

នដើមបនី្លើយតបនៅការអពំាវន្ទវរបសរ់ាជរដ្ធា ភបិាលន្ងឹសាលារកងុកនងុតបំន្រ់បសអ់នករសន់ៅ។ 

 

（参考）【ミャンマー語】 

သြဂုတ်လ ၈ရက်န ေ့ NANKAI TORAFU (NANKAI နက ျောက်ပ ျောြားခွက်) ငလ င ်ပြစ် ွျောြားပခငြ်ားဆ ငုရ်ျော 

က ုြားကျောြားြတငြ်ား  (ငလ ငအ်ကက ြားစျောြားြတ န ြားခ က်) အပြစ်၊ အြ န ြား ထတု်ပ  ခ် က် ထကွ်လျော ါြည်။ 

NANKAI နက ျောက်ပ ျောြားခကွ ်ငလ င ်ပြစ် ွျောြားန ငုန်ြျော နေြအတွငြ်ားတွင၊် ငလ ငအ်ကက ြားစျောြားမ ျောြား ထ ်မံ 

ပြစ် ွျောြားန ငုရ် မ် ျော ြျောမျော အ်နပခအန ထက်   ုမ ုမ ျောြားပ ျောြားန  ါြည်။ (ြ ်မ တ်ထျောြားနြျော 

ကျောလအတွငြ်ား မလွွဲမနြွ ပြစ်မည်ဟုလည်ြား အြ န ြားပခငြ်ား မဟုတ် ါ) 



မပြစ်ခင ်ကက ြိုတငတ် မြ်ားန  ျောငရ်မည်ဟု ဆ ုလ ုပခငြ်ားမဟုတ ်ါ။ ြျောမျော အ်ခ   မ် ျောြားတငွ ်ငလ ငအ်တွက ်

ထ ်မံ၍ ကက ြိုတငပ် ငဆ်ငပ်ခငြ်ား၊ ငလ ငပ်ြစ် ွျောြား ါက (လက်     ါတ်ဝ ြ်ားက င ်အနပခအန က ု ခ ငေ့ခ်ခ မ် 

ြံုြားြတ၍်) ခ က်ပခငြ်ားထကွ်နပ ြား တ မြ်ားန  ျောငြ်ွျောြားန ငုရ် အ်တွက် အြငေ့ပ် ငဆ်ငထ်ျောြားနစလ ု ါြည်။ 

အစ ုြားရန ငေ့ ်နေြအု ်ခ ြို ်မ ြားရံုြားခ ြ်ားမ ျောြားမ  ထတု်ပ  ခ် က်က ု အနပခခံ၍ ြဘျောဝ နဘြားအနတရျောယ်(ငလ င)် 

ကက ြိုတငပ် ငဆ်ငမ် မ ျောြားက ု ပ ြိုလု ်ထျောြားနစလ ု ါြည်။ 

 

（参考）【フィリピン語】 

Noong Agosto 8, nag-isyu ng pansamantalang impormasyon ukol sa lindol sa Nankai 

Trough.(pag-iingat sa malaking lindol) 

 

Sa ipinapalagay na epicenter area ng lindol sa Nankai Trough, ang posibilidad ng isang 

malaking lindol na magaganap ay itinuturing na mas mataas kumpara sa normal na 

panahon (hindi ito abiso na tiyak na magaganap ang isang malaking lindol sa isang 

partikular na panahon). 

 

Bagamat hindi kinakailangan ang maagang paglikas, bilang karagdagan sa muling 

pagkumpirma sa mga paghahanda sa lindol sa araw-araw, kapag nagkaroon ng lindol, 

maging handa na lumikas kaagad. 

 

Mangyaring gumawa ng mga hakbang para sa mga kalamidad alinsunod sa mga 

panawagan mula sa gobyerno at sa iyong lokal na munisipalidad. 


